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Ki lesz a polgármester?
Lolliit, hogy X, lehet, hogy V fog megválasz- 

taini. De az bizonyos, hogy nem az lesz polgár- 
mester, akit azzá választanak, hanem az, aki azza 
lesz.

A mi a család tagjaira nézve az apa, vagy 
az édesanya, az a város lakosaira nézve a polgár- 
mester.

Az édesapa és édesanya első sorban ismeri a 
liait, másodszor szereti őket, harmadszor munkál­
kodik jólétükért. Csupán ez a három kellék van 
meg a polgármesterben is. Sőt elég ezekből az 
utolsó. Ebben benne van a két első is.

Ám a családnak s egy városi lakosság törne 
gének jóllétéért dolgozni, nem annyi, mint fényt 
keresnij inkább fényt sugározni. — A polgármesteri 
szék nem ad a rajta ülőnek tekintélyt. A polgár 
mester viszen a székre méltóságot.

Ki lesz tehát? Azt nem tudjuk. Csak azt tud- 
)uk, hogy milyen lesz. Tudniillik, olyan, a mii} en­
nek kelí lenni. Mert ha nem olyan lenne, akkor 
már nem is lenne polgármester, csupán egy tényt, 
fényes hivatalt kereső és találó ember, de a ki fényt
és áldást nem árasztana.

Zqlq-Kfrprszeo’en is választanak nemsokára pol-gárméstt. W, hogy lesz is az. Különös. A 

második határidő julius 31 volt. Es pályázott két

ember. . ., r>
Csak kettő. Részint rósz jel, részint jo. Kosz,

mert azt mutatja ez a csekély érdeklődés, hogy 
háládatlan pálya; nem becsülik meg itt az embert, 
azt az atyáskodó embert, akit leginkább meg kellene 
becsülni. — Jó jel is lehet ez a csekély szám azért 
mert azt mutatja, hogy a hívatlanok nem tolakod­
nak; a kik pedig kevesen előlépnek, azokban az 
önzetlenség tüze ég s Istentől nyert tehetsegüket a 
tömeg boldogulására szánták.

Csak két pályázó! Lehet, hogy egyiket választ­
ják meg, lehet, hogy a másikat.

A melyiket megválasztják, valószínűleg atyja 
lesz polgártársainak és nem ura; példaadója és ta­
nácsadója és nem parancsolója; vezetője es nem 
űzője; mellette lesz polgártársainak esnem felette, 
első lesz az egyenlők között és nem utolsó a

nagvobbak között.
1 Valószínűleg? Nem. Határozottan. Ha valódi

polgármester lesz, határozottan ig\ tesz. A akossa-, 
nak literére teszi a kezét s megérzi, hol faj, mije 
fái a testnek, a léleknek. Orvosol, 'ag> tanai sn 
ad, tanít, ébresztget, buzdít és lelkesít a jobb, jobb

iránvrSi. ,z
Sorba járja polgártársait, megjárja a teinv.o

kertet, a száz esztendős temetőkertet, melyben 
már alig férnek a halottak. Az emberek kozott

egészséges ember maradjon a városban: legelőször 
Crtzikai orvos lesz a lee,idő polgármester, legelő­
ször levegőt ad polgártársainak, az elet l«*»^' 
lékét, azután gondoskodik a megélhet, s óbb. 
teléről — megtisztittatja miazmaitol a lexe„ 
s a mocsárgazőejlesztő „ásványokat és fekete folya­
dékkal telitelt sáncokat es árkokat kis« „>i •

Nemaki benn a szobában sk.v.il az . létben ane 
aki itt künn az utcában s bem, az etette, UudMm„ 
és folytatja a hivataloskodasat . az h s. 1 »

mester.
j 3ovl»élv * • V ' 11 ' jf\

Jegyzőkönyv.

törvényt "szab, igazságot szolgáltat s terjeszti 
műveltség világosságát minden irányban; tanácsko­
zik a megélhetés módjáról s a temető kertben e 
gondolkodik . . . Miről ? Nem az elet cs halai 
metafizikájáról, nem a múlandóság költészetéről s a 
földöntúli eszmék határtalanságáról, nem; O a pi ozai t ie 
gyakorlati embere lesz; s ki az imentiek szeim 
Á ; személyben családapa, törvénytudos, büntető 
■ j töprengő gazda, o.kos vezér, bizalmas hatat 
s lelki vigasztaló ; egyúttal fizikai vagy testi orvos 
lesz S rá gondol a temetőkertben magára az etet i e, 
az életnek első feltételére. Egészségügygyei foglalko­
zik Nem baj, ha nem tanult is orvosi tudományt 
szép a könyvekből merített tudomány s nagy em 
bér a hivatalban ülő ember, de százszorta többet 
ér a saját érzékünkkel szerzett tudás. Annyit tudni 
focr hogy az életnek első feltétele a levegő, fe a 
temetőkertben érezni fogja a pusztulás faj da mat 
akár általános emberi részvétből, akar — ae 
méginkább — faj szerétéiből. S hogy kevesebb

temetőkertbe s több elő esa

isrSiM-Arearsö'sS-
1 ' sében

0ii.v.i-x- I -üos Szentnuhah i 1 'c/>o, uj. 1
Lajos ogvMi titkár, utó.....

mint ÍAbir....... „ívé,- a 87.0,, S, o ssénóao m, i

megnyitom, egyúttal üdvözlöm az ily sz. I ; “ 
megjelent tisztelt
11 váj an mennyire ereztük ezen ©. /.pen azért.

EHSäeESért - mert hisz az egész országnak tisztese ges * ^
menye ad neki elégtételt: -- nem is otítüUröl’kulön 
zaj műnkről, - tiszteletűnkről - vs ____

Komoran sétált tel s alá a másfélnapos házas Béldy

nrátŐde 8 tok. mintha annak redős homlokáról le,ivó
•uát osztani akarná. Az ottomár lomha vánkosára 

ban.dat osiun állapotban ott feküdt
TJAőie mkf havai rózsa fent a szírien, melynek i»a-

ti: ÄÄÄtt M me|

állott s mint not lecsüngő selyem zsinórt s az

^ MiOS6
sikáloszern fejet a na^ ^ regulät _ ugy
«aptoLze bokáját, hogy csizmája egyik sarka a tagas

terem »ögfetebe nye,geljeAlit. kilovagolok

egycdtll! S ezzel ®lloŐu,.tmaid aoyonra gondolkozó magát

o .ír:
lélek pihenni készül. de hát ki merte

mz ez Őrcyy,Vr0A Slide“,i, mit akar ezzel V 
S°e!S -aAnBéW szava, mégha lágyan zengő, ha ken, is, 

parancs

Ali készen áll — jelentette Pista bátya^>'an 
cal mint a ki vadkörtét nyelt le e; fűim akar. laki 
torkán akadt az a szó, me,vlyel megakarta tón, n, a 
különös viseletét, most mikor tálán szokik, a szép nua 
asszonytól. Pedig neki az öreg Béldy rfott isisrabad 0 
fecsegni, még se dorgálta erte soha. Es itt-most
melt Balázs felhagyott a sétával, lovag ostorát■ kezebe 
fn.^a s elment a szép szőke asszony elebe. A dalias alak
hamvas árnyékát a szép asszonyra vetette s az o.yan vu,!
mint erdő árnyékában a teher liliom. -- Azután let ti 
elébe az ottomár, mellé, két keze köze togta annak gön­
dör fürtös szőke tejét és megcsókolta homlokát A .. 1 
asszony megreszketett a csóktól, lalan hideg «olt. ...
Talán forró volt? ^ ^ ^ ^ Balázs.Iflu neje
gömbölyű két karjával, melyről sin 11 «'e^kben omlott le 
a hő uiiu esti öltöny, át fogta a kerek nyakat s ol, 
vonta kebelére hallani hű szive szavát, mely féléimében
dobog olyan nagyon. , , .. ne„

Balázs hallotta, de nem eltette Nem vitette me» 
ifjú neje kérő tekintetét, nem a<t a forró öle est m 
ifirv rnirasztá: — Nem menj el, ne hagy itt. Na0y . 
a kastély sötét és rideg is, felek benne, fázom benne ha 
sziveddel ’fel nem melegíted! Balázs felállóit s egy U o>, 
függő, ősi képre szegezte büszke tekintetet.

— El kell mennem!
Mélyen döngte át ez a néhány szó a terem néma 

levaofiiét Még egyszer megcsókolta itja nejet, egycv te 
S3? í másik pillanatban már Ali, mintha szelet akarna 
rajta fogni Balázs, szügyébe vágta fejet, száguldott a 
|letrihid11 fele, mely a sebes Kőrös wk,e vizen m 
vezet egy kis faluba. Gyönyörű kis falu. Ott fekszik egy 
völgyben, melvet hajdanta a Kőrös mosott es ez a mosástól 
lett olyan mély is. - A völgyben csak egy telid van 
beiárás a hid felől s ezen oldalról aranyoz» meg a 
kelő nap is a csöndes kis helyet. Körül fonja a vedgy 
oldalát dúsan sarjadt nyárfa erdő, az alatta fekvő hazaki a 
borult lombbal. Négy-négy utca szegi egymást, h'is/onot 
kis négyszöget csinálva a faluból, melyek mindegyike-

T- , nivník bo,rv Csók“, de Balázs

befutva vad szőlő«.,. 
K»Ä virágos kert, melyet mogvoio bokrok szeg­
nek, közbe közbe egy-egy 'ÄVkoz De Kozue ^ •A ház eresze alatt páros gerle bug a házikóban.
Inli^ka az őre» özvegy kertésztiének egyetlen leány a.
pste van sötét van, de szép Juliska most s k

hajolni. Mintha megcsókolni akarná, de ez nem „ 
Elf0rd- Jaj! Lebbent fel Juliska. Istenem, hogy meg­
ijesztettél ú’^ már megijedsz tőlem V ^

van nem látod homlokom redojet, nem Htod sznem 
bensejét. Máskor vártál, ilyenkor lepkekent röpülte, -ai- 
inimba s most^ Hova lett csengő kacagásod, mely dalra 

füleimet s elvezetett hozzád, nyomodba, ha nem
lehelek lúgosod árnyékai között. ,

Ez után karjaiba zárta a szép leányt s meleg .-sok­
kal ültette be annak nedves arcát, melyből rózsaszínű 

•r vpH Dg mikor elmúlt az ölelés vaiazsa, mikor el­
tűnt az édes csókok mámora. Juliska felsikoltott mint a 
kit ki<ryó csípett meg és ellökte Balázst magato

Balázs ott állott, mint egy lesújtott istenség. Erezte, 
hooy lelkét akarta megcsalni, szivet, de azt nem leit, 
E/fa leányt még most is jobban szeret, ifjú nejenel, 
forróbban, édesebben. — Mézesebb ennek az a jak a, pen­
gőbb a szó, mely róla folyik, melegebb az oKh^ 1 gy 
bíit ott benn valami. Tehát mégis megcsalt valakit, ha 
nem önmagát. Megcsalta azt, ki most otthon < 
kastély hideg, szivnélküli termelteti álmatlanul tolt, az 
au Mpöcs'ilt't nedi<r az. nem érdemli meg. Es ott all 
előtte kit még most. is szeret, kiért még tovább is csalni 
akarta ifjú "Lejét. S ez a leány azt hiszi hogy már most 
nem szereti. Mert miért lökte el magatol ,

Balázs forró homlokához nyomta lovag ostorának 
elefántcsont nyelét. Egy égett ott valami! Büszke alakja ki-
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igazi

közvélemény 
gazdaközönség jó-

nagy

Is iuztositsuk öt, kit uz egész magyar gazdaközönség 
gondos, jó atyjának nevezhet csak. — Hisz a ragaszko­
dásnak és szeretetnek ezt a kapcsát úgy is érezzük mi 
is és érzi ö is. — Nem is épen azért, hogy ezen tárna 
dús ellenében mi védelmezzük meg őt, — mert hisz ezen 
támadás fegyverének piszkos-rozsdás éle visszapattan 
azokra és ott sebez, a hóimét a vágás irányittatott.
De éreztük még a tárgy fontosságát azért is, hogy meg 
kell nyilatkoznunk és meg kell mutatnunk, hogy elmúl 
tak azok az idők, a midőn a hazát fenntartó gazdaközön 
ségnek vért izzadni és pénzt adózni volt csak szabad, 
— de szólni nem; — a mikor a gazdának agrár esz­
mékről, agrár célokról álmodozni: hadar gyermekes rajon­
gásnak, azokról beszélni: reaktionäres bűnnek, — kor- 
ki to It elmaradiságnak tekintetett; — a midőn milliók 
fáradságának gyümölcsét csak egypárnak volt joga kéjelgés- 
sel megemészteni!

S valóban így volt ez még a közelmúltban is. — 
Hisz azt mondhatnám, csak itthon voltunk gazdák, — de 
ott, hol érvényt kellett volna szerezni jogcs kívánalma­
inknak, ott szégyeltiik vagy elfeledtük, hogy gazdák va­
gyunk: és vagy önérdekből, vagy divatból lettünk 
vagy mümerkantilístává.

De ma már ez változott; — a 
már reá jött arra, h;ogy e hazában a 
léte nélkül nem lehet sem megizmosodó ipar, — sem 
fejlett kereskedelem; és ha minduntalan fel-fel ujul ez a mes­
terségesen szituit harcz, úgy ez bizonyára vagy vakság vagy 
őrültség, vagy bizonyos politikai célzatosság, a mely kí­
sérletek eléggé bizonyítják, hogy még mindig igen számí­
tanak a magyar gazdaközönségnek indilferentizmusára. —- 
így kell ennek lenni, mert különben a szó teljes értel­
mében nem lehetne nálunk legalább mesterségesen elszi­
getelni az érdekköröket ezen jelzők által, hogy: agrarizmus 
és merkantilizmus. — Vagy ha igen, akkor inkább for­
dítva kellene lenni, és a gazdának kellene merkantilistá­
nak lennie, hogy arra törekedjék, hogy fejlett ipar és 
kereskedelem dolgozza fel, illetve továbbítsa az ő nyers­
termelését ; és viszont az iparosnak és kereskedőnek 
kellene lennie agráriusnak és arra törekedni, hogy egy 
jólétnek örvendő gazdaközönségben találja fel biztos és 
erős fogyasztóját !

Azért ezen felujuló támadások, — mint volt az 
Egyetértésé a hamis borok üldözésénél; •—- mint mosta 
Pester Lloydé, — nem abból magyarázandók ki, hogy 
ők is be ne látnák ezen két fogalomnak az egymásra 
utaltságát, hogy ők is ne tudnák, hogy ezeket 
más ellen, —- hanem egymás mellé kell állítani; — ezek 
már célzatosságok, és az annál rosszabb, mert leplezett 
a célzatosság és annál inkább kell a magyar gazdaközön­
ségnek résen lenni és összetartani!

Nőm a gazdaközönség megfojtása a cél; tudják ők 
jól. hogy ez saját pusztulásukat vonná maga után; hanem 
a hatalom oiv irányítása, amely ennek a milliónyi gazda- 

a vérét egyesek szervezetinek táplálásáraközönségnek 
kiszívja.

De nézzük a gyűlésünk tárgyát képező esetet köze 
lebbrol' Magyarország íoldmivelésügyi minisztere részt 
vesz a nemzetközi gazdakongrcszus üléség Párisban, 
ott megbecsülik jelenlétét, diszelnökül választják, ö benne 
megtisztelik nemzetünket és midőn ő e vendégszeretetért 
köszöntőt mond és azzaf búcsúzik el, hogy a mezőgazda- 
sági eszmék győzelméért üríti poharát, ezért itthon, épen 
egy előkelő kormánypárti lap, a Pester Llyod, egy durva, 
igazságtalan és illetlen megtámadásban részesíti, hogy 
egy földművelő államnak, Manyaországnak földmivelésügvi 
minisztere, ki a haza népessége 80 százalékénak jóléte, 
megélhetése és érdeke teleti esküje szerint őrködni 
köteles, mik open mer a mezőgazdasági eszmék 
meért lelkesedni?! 1

gyüzcl-

egyenesedett. — Isten veled szép Juliskám! Feledd el, 
hogy élek, de jusson eszedbe, hogy egyedül téged tanul­
talak szeretni. Te ültetted szivembe a szellem kicsi 
iáját, annak édes gyümölcsét nem fogja tépni soha senki 
senki, lied marad űrökre, csakhogy árnyékában pihenni 
többé neked nem szabad , . nem, mert nem akarsz,
Ismerem lelked rejtett titkát, nemes az; ám félj, mert 
az okoz legtöbb bánatot szivednek, mi a legtöbb gyönyör, 
hozá. Jer 1 Öleljelek még egyszer s utolszor az életben, 
hadd emlékezzem reá szomorú óráimban.

Es megölelte és megcsókolta a zokogó leányt, —- 
és elment.

Hanem azután már az a leány se zokogott. Hogy 
Balázs kilépettt a kapun, Juliskán már rajta voltba 
felső öltöny s még Balázs lóra sem ült, Juliuska már a 
kert ajtón kiosont s futott a „szerető csókja“ lombo» 
fáitól besötétitett utcán a hid felé, hogy hamarább oda 
érjen. Oda élt. Még Balázs Alijának patkója messze 
hányta a szikrát a kavicson, már ő a hid közepét is 
megjárta egy kis harapófogóval. Jött vissza felé, kezében 
hozott egy kis darab vasat, a hid lelkét összefogó kapcsot, 
a mely ha hiányzik, a legkisebb billenőstől a legkisebb 
teher alatt alázuhan, S mindezt hideg vérrel tette. Azután 
tnegvonult a hid sarkán s várta Balázst; s várta a nagy­
szerű temetést, mely két szivnek boldogságát öli meg 
egyszerre, de két szivet is ment meg a kínzó kétkedés­
től, melyhez halotti danát az éji szél dudol s gyászközönség 
csak ő lesz.

A hid előrószén dobog már a szilajvérü mén, csak 
lépni engedte a zabla; mert gazdája álmadozott ébren.

Juliska megborzadt. Szólni, kiáltani akart. Nem
birt.

Süni ropogás, azután egy tompa mély dörej, végül 
a vízben egy cuppanásszerü locscsanás, mintha óriási csók 
volna és azután csöndes lesz minden.

Olyan búsan fütyült a szól az aláomlott hid karfái 
között , . . Olyan búsan fütyült. Megsiratta Balázst, meg­
siratta Juliskát ... és megsiratta azt a szép szőke 
Asszonyt, aki otthon siratja — önmagát.

Ha nem volna ez durva, jő ízlést sértő dolog, úgy 
operette-szerüleg kacagtató volna. De még másért sem 
lehet nevetni ezt, mert hogy ilyen absurdum történhetik 
itt nálunk, — ez csak annak a jele, hogy még mindig 
bíznak annak a nagy gazdaközönségnek az indolentiájában 
és még jobban a maguk kis, de pénzzel hatalmas érdek­
körüknek befolyásában. — Nem is o,z agrárizmus és mer­
kantilizmus harcza ez, hanem a szelvényt vágó olló ki 
akarja emelni a barázdából a földet túró ekét!!!

Ezen szándék ellen állást foglalni, az ebben rejlő 
veszélyre felhívni úgy egyesületünk t. tagjainak, mint az 
összes gazdatársainknak figyelmét, szükségesnek tartottam.

Hisz egyik kereset forrás érdekét sem akarjuk érin­
teni; de megvédeni a magunkét. Ez jogunk és köteles­
ségünk.

A magyar haza testének tápláló vérét a gazdakö­
zönség adja; ezt a vért feldóig ózni van hivatva az ipar 
és kereskedelem, nem pedig kiszívni; mert jaj annak a 
testnek, annak a szervezetnek, a melyikben ez utóbbi 
anatómiai proczessust kezdené fejleszteni a betegség.

S ha magunkat védjük, először is kötelességünk 
vezérünket védeni, támogatni és biztosítani törli ellen ra­
gaszkodásunk- és szere tétünkről és azért indítványozom, 
hogy ezen egyhangú határozatáról a Zalavármegyei Gaz­
dasági Egyletnek sürgöny lieg értesítsük Ú nagyméltóságát 
Darányi Ignác földm. miniszter urat, a mely . ürgöny 
szövege ezen jegyzőkönyvbe bevétessék.

Egyúttal a földmivelésiigyi miniszter úrhoz a követ­
kező távirat küldését hozza elnök ur javaslatba :

«A Zalavármegyei Gazdasági Egyesület« a mai napon 
vedül ebben a tárgyban megtartott közgyűlésében egy­

hangúlag megbotránkozását fejezi ki azon igaztalan támadás 
felett, amely Ível a Pester Lloyd Nagyméltóságodat illetni 
merészelte a párisi gazda kongresszuson elmondott 
felköszöntőért. Ismeri ezen valóban megmagyarúzhatlan 
támadás célzatosságát; azt a leghatározottabban visszauta­
sítja és teljes erejével ellene szegül. Más részről teljes 
odaadással, elismeréssel és hálával van eltelve Nagy mél­
tóságodnak soha el nem évülhető eddigi tevékenysége-, 
elért eredményei- és érdemeiért, mig a jövőben térbel­
ien bizalommal és reménnyel fogja kisérni áldásos 
működését, egy lékkel és egyetértéssel fogja támogatni 
Nagy-méltóságodat nemes munkájában és céljaiban nem

mely sem férjének s általa jogosan neki magának sem 
dukál meg.

Szerintem helytelenül és sértő tapintatlansággal 
viselkedik a férje iránt a nő akkor is, ha magasabb 
rangú lévén, leánykori nevéhez esetleg fűződő címeket 
továbbra is elfogadja és megtartja.

A férfi nevét, vagyonát rangját, megosztja a nővel, 
akinek sorsát a magáéhoz fűzte Házas társak; olyanok, 
mint a 10-es szám, amelynél a Lrj az egyest képviseli 
és önállóan is, mindenkor egységet képez, a nő ellenben 
a — zérust. Akármilyen zsírosán írott és díszes legyen 
is az utóbbi, — egység nélkül mégis csak — nulla 
marad az.

Különben is: „noblesse oblige“. Mennél nagyobbá 
rang, annál nagyobb a kötelezettség ’s még a bitorlóit 
titulusokat sem osztják ingyen manapság. Lépten nyomon 
meg kell érte fizetni, Akit a cselédje „nagyságának“ 
szólít, attól nagyobb bér" is kiván; az a piacon drágább 
árakat, a kereskedésekben nagyobb percenteket fizet; a 
szegény több alamizsnát, a küldönc több borravalót vár. 
Ehhez járul még, hogy a „nagyságolás“ gyakorlatának jog­
talansága köztudomású lévén, a tiszteletadás is csak ahhoz 
alkalmazkodik és a kézcsókoló cseléd, a puckerliző bol­
tos legény, a fideiis suszterinas fittyet hány vagy „őri “-t 
mutat, az intelligens ember pedig — mosolyog, mikor 
az ajtón kilépett.

De hát az a nevetséges rang- és cimkórság is a mi 
balga századunk elharapózott nyavalyája. Akit még nem 
lepett meg, az védekezzék ellene önbecsülésének ezen 
szánalmas példákkal leendő revaccinatiojával.

X. Y. a megyében egyik legelőkelőbb család ivadéka, 
Valamikor jómódú fiú volt. De a Pesten eltöltött 

jogászóvek dicsősége — gloriosae memoriae, — melyek­
nek száma után Ítélve, a doctor utriusque juris négysze­
res kiadásban hagyhatta volna el az egyetem auláját; 
turf és sport költséges passiói, a fényes bálok rendezőségi 
deficitjei, a chansonettek és ballerinák kegyeinek diadalai, 
az „angol királynéban“ elköltött souper-k, nagyúri haut- 
goút-ja elnyelték csakhamar az apai juss utolsó maradé­
kát is. Elődeinek évszázadokon át bő megélhetést, ur 

I módot biztositó birtoka, szőlőindával befuttatott torna- 
cos kúriája, mamár egy fővárosi tőzsér családjának nyáricsak a gazdaközönségnek, hanem az egész magyar haza:

ja\ára is.« I tartózkodási helyéül szolgál.
A rend u\ uh közgyűlés az elnöknek megnyitó be-j Elérkeztek tehát a szánom-bánom napok, melyek- 

szcH et eb a m. kir. tö.dmivelesügyi miniszter úrhoz inek terhe annál súlyosabban fekszi meg vállait, mert 
intézendő éliiat szöveget egyhangúlag és lelkesedéssel életkorának hármas keresztje körülbelül 5—G éve már 
e ogai ta, a táviratnak azonnali elxüldetéset a manenbadi UgyjS) hogy reátámaszkodik, — a vig élet pedig rajt hagy-

és nyomor
, nvg v a mai * uicsucu íeiveu j rómpit Inti a mntrn plőtt ás npm Ár,

másolatban a nevezett

fürdőben időző m. kir íoldmivelésügyi miniszter úrhoz ,a bél,.egét . . . A szükség és nynmor fogvicsorgató 
e íataroz a es e rendelte, hogy a mat. ülésben telvett j rémeít látja maga előtt és nem érez bizalmat, nem érez
jegyzőkönyv másolatban a nevezett minister urnák fel 
terjesztessék ; az elnöki megnyitó és a felirat szövege j 
pedig a jegyzőkönyvben megörökittessék.

2. Csertdn Károly egyleti tagnak indítványára Köszö­
netét szavaz a rendkívüli közgyűlés az elnöknek a gazda­
közönség érzelmeit tolmácsoló beszédéért és a rendkívüli 
közgyűlés összehívásáért, a melyben alkalmat nyújtott 
arra nézve, hogy ezen köztiszteletben álló szakminiszte­
rének ragaszkodását és bizalmát nyilváníthatta a vármegye 
gazt laközönsége.

3. Elnök jelenti, hogy miután a mai rendkívül 
közgyűlés kizárólagosan az előbbi tárgyban lett összeírna 
és más tárgy a napirendre nem is tűzetett ki — nehogy 
ez a rendkívüli közgyűlés jelentőségét csorbítsa, 
tárgysor kimerít tetett

A midőn a jegyzőkönyv hitelesítésére ifj. Hajky 
Lajos és ilj. Thassy Imre egyleti tagokat felkéri, meykö
szóm a 
bezárja. 

Kmf,

meleg érdeklődést és támogatást,

Jegyzetté;
Grüner Lajos

e. titkár.
Hertelendy Ferenc

e, elnök.

Irta iTToxie
A divat, min! korszellem.

KTózrrxetlx -Eloltn.é An.daliözy

(Vége.)
Holott ezer nemes alkalom, ut és mód nyílik arra,

hogy a nő befolyását úgy legközelebbi környezetére, mint 
általa a társadalomra, nemzetre és egész emberiségre 
hathatósan és áldásosán érvényesíthesse

Saját okos példaadásával megkedveltetvón övéivel 
az egyszerűség és természetesség elveit, bármily szerény 
viszonyok között boldog megelégedést és békeparadicso­
mot teremthet magának és családjának, immunizálva azt 
és magát a modernizmus káros leve ellen. A viszony ok- 
helyes és reális felfogásában, — belenyugodva az adott 
körülmények változhatatlan voltába, nem tart igényt a 
világ léha, múló örömeire és elég okos, hogy az élet 
mozgalmaiban csak távolról gyönyörködve, azokban szere­
pelni nem kiván,

Egy mulatságnak, vagy élvezetnek önmagától való 
megtagadása sokkal maradandóbb kielégítést fog szivének 
szerezni, mint röpke álomhoz hasonló örömeinek tényle­
ges megízlelése, melyek utólag szerény pénzes tárcájára 
és mindennél értékesebb egészségére legfeljebb csak káros 
következményekkel lehettek volna.
, .. Rendelkezzék a nő mindenkor annyi liberalitással 
es önállósággal a divattal szemben, hogy annak okada- 
tolatlan, irrationalis túlzásai dacára, saját jó Ízlését és 
kényelmét követve és a megfelelő célt szem előtt tar va 
egyszerű ruhájának régi szabása, kalapjának olcsósága’ 
keztyuine/ javított volta őt épen olyan kevéssé alterál-
hassa, mint társnőinek e feletti rejtett gunyja szánalmas 
mosolya és tüntető kerülése. * ' szánalmas
ui' ftLe?/eü tovfbbá %íe hivatalos rangja vagy polgári 
allasa után annak megjáró címével megelégedve és sohase 
bitoroljon sem a világ, sem cselédje előtt olyan titulust,

■ erőt önmagában, hogy azokkal szembeszálljon.
A halál gondolata nem oly borzasztó előtte, mint 

a proletarizmus kétségbeejtő hótköznapiassága, és ezen 
késén es alternativa válasz utján eszébe jut a — pro- 
tectio!

Eszébe jutnak megyéjebeli urambátyámék, számos, 
a törvényhatósági tagok soraiban elő ismerős. Jó, hogy 
szüleinek vendégszerető háza és köztiszteletben álló sze 
mélyük, — mulatságos vadászatok és dáridók élvezete 
még élénk emlékezetben van a most élő nemzedék primi- 
pylusai előtt. — Ez tőkét, képvisel ‘s a mi fiatal emberünk 
ismeri az uzsorások kamatszedési módját: tisztelettudó 
modor, sima nyelv, előzékeny készség; aztán — nyers 

a mai követelés, bántó tapintatlanság, késhegyig menő erőszak 
Es ez biztos siker.
A nepotizáló megye, mint a „pusztuló gentry ősi 

ments /ára“. — most sem tagadja meg magát. Egy ed­
dig üresedésben levő hivatal betöltésének szükségessége 
váratlanul felmerül, a pályázat hirdetés formaságá 
nak megadja a módját, tartama alatt titkon folyik a 
korteskedés és a választás napján — érdemesebb, méltóbb 
pályázók elejtésével -- egyhangúlag X. Y. a creált 
synecura szerencsés elnyerője.

Most következik boldogulási taktikájának második 
sakkhuzása: megházasodik.

Elveszi a pesti tőzsér egyetlen leányát, akinek egyik 
reá nézve legvonzóbb tulajdonsága az, hogy — dúsgaz­
dag. Egyebet nem tud, de nem is kiván leendő felesé 
gétől.

A megyében nagy az elhülés, a megdöbbenés. 1 T am- 
bátyámék mérgükben dohognak, a lányos mamák pedig 
kimondják az anathemát a magáról annyira megfeledkező 
fiatal emberre és egy ideig nagy a villamos feszültség 
itt is — ott is.

Azonban a tőzsér ildomos ember létére

az ülést

tudja, mi­
vel tartozik egy régi nemes család utolsó sarjának, aki 
jogászkorában vagyonával as övét gyarapítani segítette, 
azon nagylelkű megtorlásért, hogy ősrégi nevét, praedi- 
catumát és czimerét cserébe ajánlja fel a parvenii leányá­
nak „aranyos“ kézéért. Megszerzi a bárói czimet tehát 
és leánya kelengyéjének minden egyes darabján ott dí­
szeleg a bárói korona.

A leány, aki otthonosabb a fővárosi vigadó termei­
ben, mint szülőinek falusi lakásán, aki többet van Niz­
zában, Trouvilleben és Ostendeben, mint odahaza, öröm­
mel ragadja meg az alkalmat a rég óhajtott önállóság 
és szabad rendelkezés elérésére és hiú önelégültséggel 
rja a kettős czimerrel és praedicatumokkal díszesen kiál- 
itott esküvői meghívókra ismerősei czimót.

Nehány hót múlva már útban van a fiatal pár — 
Olaszország felé.

Kutyafuttában beutazzák a fél Európát, napok hosz- 
száig sem szálva ki a kényelmetlen vasutijcoupékból, 
Sokat látnak, tapasztalnak; de mindez érintetlenül, hide­
gen hagyja őket, mint minden, arait az ember igaz ér­
deklődés, mélyebb intensio és lelkesültség nélkül tesz és 
cselekszik, tisztán a divat és bevett szokás kedvéért, 
íogv később a társaságban fecseghessen esetleg a Hotel 
ligi internationale table d'hote-jairól, Velencze mííreme- 
íeiről, a klerikális Roma elvilágiasodott szelleméről, a 
nápolyi öböl elégszer megónekelt szépségeiről stb. stb,
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X V-ék is mint a divat és korszellem rabjai, va­
lóiban csupán ezen okok miatt tették ki magokat a 
„js. ut fáradalmainak, a férj csak ott érezvén magát kel- 

I li mesen, ahol egy jó ebéd vagy kiadó leggeli kecsegtette.
1 i;ive.,t hajlamait az asszonyka ott, ahol elegáns újdonatúj 

t(illettjeit mutogathatta s boszankodott azon a tapaszta­
latán. hogy dacára Madame Dloch és monsieur Utzl szabói 
ívinvkele-einek, az övéinél még ezerszerte értékesebb és 

I ;l„atte-abb ruhák is léteznek a világon,
Néhány ^ heti ide-oda utazgatás, hotelekben való 

1, mv.utatás, látványosságok utáni hajsza és kimerítő 
: után fáradtan, blazirtan, elégiiletlenül és pénzéből 

;v■- r. a tér vissza az uj pár a kárpitos által ezalatt el- 
: pompás, puha fészekbe . . . Fényes berende zésü 

„ob, a egész eníilade-ja, süppedü perzsa szőnyegek-,
, hli: érő velencei tükrökkel, aranyozott roccocógarnitu- 

: .„k 1 várja. A konyhában szakácsnő, — az előszobában 
,nus > szobalány lesik parancsaikat.

Minő kiilömbség a „most“ és az „ezelőtti“ uj 
házaló!-’ otthona és háztartása között!

Mig az elmúlt korbelieknek még a szükségesnél is 
kevt't'bb és egyszerűbb bútoruk, alig-alig, hogy szerény 

iki • k megfelelő kis lakásuk volt 's mindent szük- 
. _! n xhez képest idővel lassan-lassan beszerezniök 

«le annál gazdagabbak voltak szerelmükben 
. _ í uedésben: — addig emezeknek mindjárt eleintéu

izeiden és fáradság nélkül a jólet nyájas nem- 
T: >>• mosolyog szemükbe és az öröm virágai nyílnak 

i ' , — ig.y gondolják legalább a kívül állók ós íeliile- 
. uh-utig)élők. De a fészket rejtő falakon belül csak 

; ..lom és tespedós bagoly madarai huhognak — 
vésztjesloan.

Alig hazaérve, már is unatkozik a nagy jólét ün- 
I far nienté-je közepeit az ifjú házaspár ’s alig

i llatja az etiquette által előirt vesztegzár idejének el- 
i -at. hogy puha fészkének csendjéből a világ zajába 

•x i ; iiessen és kezdetét vehesse a mulatságok, jourok, 
i k, sfliegende theák“ és koszorúcskák hosszú so­

rozata.
Amint megnyitották termeiket a megye és város 

-‘Fix dőlnek s ezek a pénz, a vagyon fényűzéseit látván, 
annak ieszeseivé lettek, megnyílnak a szivek is "s feledve 
Inn a fényben uzsó nőben az előbb megvetett és kigu- 
nyolt parvenü leánya.

Mig azelőtt a hitvestársak viszonya évek múltával 
- letközösséggé fejlődött, melyet csak egy közösé rze- 

m vezetett, intézett és befolyásolt, — addig a fin de­
le házasságaival mind lazábbá válik a kapocs ’s a

• sek utjai, érdekei szét válnak, mint a parabola örökké 
távolodó vonalai.

Pávámét!ra suhog el mellettünk egy selyembe- 
isonyba öltöztetett nő-alak. Fején díszes francia kalap,

Iunkán értékes drága-prém boa, fülében szikrázó gyémánt- 
' uutonok, körülötte hódító illat ár.

És ez a párisi divatlap megszemélyesítője — grófné? 
a/f hiszed nemde, bámuló idegen ! ?

Pedig egy hivatalnok leánya ő 's ez a prédára leső 
lies gyermeksereg ott a kényéi es kofa sátra előtt, — 

o testvérei, atyja pedig izzad kopott ruhájában dohos 
;ák mellett "s gond barázdálta arcvonásairól csikorog a 

nyomorúság.
De azért a kisasszony minden délelőtt ott sétál a Corzón; 

■lután néhány gazdag barátnéjával a cukrázdában, kedélyes
• t ka között fagylaltozik és hallgatja a „legfrisebb“ 
■Inagy kicsépelt ömlengéseit; —estefelé biciklizik vagy
ménnis partidéra megy , — esetleg egy jour-t látogat, 
odahaza pedig a mama főz, foltoz, mos és — győ­

zi ködik lánya nagyúri allűrjeiben, ártatlan fiirtelésében. 
v. 1 ész praesumtiojában gióf — vagy báró férjet szánt 

\ ínak, — de 'ehetne valami magas állami hivatalnok 
v gazdag földbirtokos is ki tudja? — hiszen csak 

, bomlanak ezért a leányéit és a mull farsang alatt 
ni kevesebb, mint 7-szer kapottéjjeli zenét és 3 párbaj 

volt miatta . . .!
általános irigykedós és bámulás tárgya ez a fétirt, 

p leány! Élete csupa ünnepnap, — ki'átásai a lég­
it ecsegtetőbbek.

És egy pár esztendő múlva, véletlenül viszont látjuk
egy pompás trónon ülve,------------egy fővárosi kávé

iz kassájának emelvényes zsöllyójóben, mint „talmi“ 
hercegnő uralkodva alázatos hódolói serege felett! — 
Méltán tekint le olyan büszkén a „leigázott Számosra", 

npa illustris alattvalói vannak, köztük igazi, élő ber­
ak, bárók es pénzaristokraták. A talmi hercegnő 
i'á/jan van és neki udvarolni, tele marokkal pénzt 

.nini, magát lehetőleg tönkre tenni miatta, a bon-ton- 
lioz tartozik.

Jó, hogy ott a távoli kis város köztemetőjének két 
■irhaimán út nem hallatszik a régi ismerősök mende — 
mondája pezsgőtől áztatott, szerelemtől hevített or­
giákról ... a fin de siécle egy gyermekének manapság 
divatos — tragi — komédiájáról . , .

„A divat I és mindig csak a divat!“ — sóhajt­
ok tisztelt nőtársaim, boszankodva, hogy az az általuk 
kedvelt fogalmat használom fel a világ egyetemes bűn­
bakjául, bevádalva azt, mint sok bajnak, zavarnak, sze­
rencsétlenségnek okozóját.

1 Iigyjék el! nem túlzás, amit mondtam. A divat, 
mint köz- és korszellem garázdálkodása ez és elég szó­
mon példával bebizonyított tény!

A divat, mint olyan, azaz, amit ezen fogalom alatt 
közönségesen képzelni szokás, — az, hölgyeim és uraim, 
ohan Párásban szentesített törvény, mint bármely más, 
melynek személyválogatás nélkül magát alávetni mindenki 
kötelességének ismeri. Parancsaihoz szigorúan alkalmaz­
kodva külső megjelenésünket rendszabályozza és körül- 
rja. f igyelme mindenre kiterjed : a capite ad calcem 
F.lőirja a ruha szabását, formáját, színét stb. ’s ezeknek 
a különféle alkalmakhoz való alakulásait. Ahol pedig 
ezen szabályoknak megfelelő valamely eredeti és termé­

szeti hiány merül fel, ott kölcsönműveleteket engedélyez j 
a — művészettől, mint p. o: az etonpirozott pufifos uj­
jak ’s nemkülönben turnürös aljak divatjánál, valamint 
a fűző segítségével kierőszakolt darázs-tailleek elérésénél. 
Meghatározza továbbá a frakk hosszát, a cilinder ma­
gasságát, a gomblyukba tűzendő virág nemét és kiterjesz­
kedik arra is, hogy gömbölyűre kerített sarka kézelőkben 
nem illik leánykórőbe menni.

Önök, hölgyeim, akiknek a divat ezer változásai 
nnyi temérdek gondot, fejtörést és keserves migramt
— de valljuk be csak, annnyi pótolhatlan örömet; és 
kellemes izgalmat is szereznek és egy párisi modell ruha 
leírása élénk beszédtárgyat és a legérdekesbb olvasmányt 
szolgáltatja, annak minden hóbortjában a szép-érzék 
feltétlen megnyilvánulásait üdvözölve, nem gondolják 
meg, hogy leleményes szabók és szabónők feloktrojált 
Ízlésének agyafúrt találmányaiért rajongnak.

A divat egyesek Ízlésének a nagy tömeg vakon 
követése révén való érvényesülése. Követi és utánozza 
pedig mindenki, csupán, mert — divat, sokszor meggyő­
ződése, jobb ízlése ellenére. — Ezen áUíttás helyességét 
! dig bizoinitja leginkább azon elvitázhatlan körülmény,
I >y régibb keletű divatképeket nézegetve, még a legen 
ragirta bb divathölgy iz visszaborzad azok látásától, jeliehet 
maga is annak idejében hű követője volt ezen megloghat- 
lan balgaságok és ízlés-ficamoknak.

Az az idegenkedés és visszatetszés, mely egy papua- 
néger otromba hajviseletének, egy chinai hölgy eltorzult 
lábacskájának, egy buschman eléktelenitett ajkai és fü­
leinek, egy csippenvay-indiánus taetovirozott bőrűnek 
látásán keblünkben támad, nem lehetne méltóbb és őszin­
tébb, mint az, mely egy elassiens korbeii romai vagy 
görög embertársunkat hatná át, hogyha hosszú ezredéves 
álmukból ismét felébredve, festői tógájában, gravitaeticu- 
san lépkedve, tűnnék fel valamely mai napi római gear- 
dino publicón vagy athéni sétatéren ós az ott hullámzó, 
divatosan öltözött embertömegen végig tekintene.

Elámulva csodálatában, homéri nevetésben tör e ki
— öltözeteink kacagtató látványán: „oh! hallhatatlan 
istenek és istenük, íme! a ti fenséges képetekre terem­
tett ember gúnyos torzalakjei ezek ! Immár nem kívánok 
tovább élni nevetséges bábok ós bolondok között . . ,!« 
mondván, — ismét vissza tórendene Hades imént elhagyott 
b rodalmába.

Izenjenek tehát hadat a divatnak hölgyeim ás ura­
im, — megtámadva először is annak két legveszedelme­
sebb szövetségét: —- a hiúságot és tetszvágjat, melyek, 
amint a classicus szépérzékü római polgártárs méltó fel­
háborodásától meggyőződhettek, tőrbe csalták, hamis 
nyomra vezették önöket az örök „szép“ utáni keresésben.

Vessenek véget az újdonságok után folytatott örö­
kös hajszának ós kössenek Isten bókét egy egyszerűsé­
gében, célszerűségében és természetességében nemes re­
form eszméjének praktikus megvalósítása által.

Miután ezen cynicusan hangzó axiómának, hogy: 
„a szépnek mitideu jól áll, — a nem szépnek bíbor és 
bársony sem használ“ — igazsága tagadhatlan : eszerint 
az önök áldozata is csak látszólagos lesz, aunálinkább, 
mert valamint a szépség nem szorul mesterséges segéd­
eszközökre, úgy a csúnyaság bájjal, kedvességgel párosulva 
pedig gazdag kápótlást nyújt a természet mostohán meg­
tagadott kegyeiért.

Némi kis jó akarat és bátorság tehát, kedves hül­
yéim, s kezdeményezői lehetnek egy horderejeben nagy­

szerű reform megteremtésének, mely a fényűzés túlkapá­
saiban leledző közszellem hosszú, de biztos átalakulását 
"ogja eredményezni.

Helyi, megyei és vegyes hírük.
Polgármester választás. Az elhalálozás í >1 ytán üre­

sedésbe jött polgármesteri állásnak választás ■ ján való 
letöltése céljából az 18.36 évi XXII t c. 68 § a értel­
mében a vármegye alispánja a képviselőtestület gyűlését 
f. hó 6-án délelőtt lO'/a órára tűzte ki. A képviselő- 
testület kérelmére az alispáni hivatal által meghosszabbított 
pályázati határidő elteltéig új pályázó nem jelentkezett. 
A régi pályázók, Czebe Károly árvaszéki pótülnök ós 
Várhidy Lajos árvaszéki jegyző, akik között lesz a 
választás.

A megyei központi választmány f. hó 6-án ülést 
tart, amelynek egyetlen tárgyát az elhalálozás folytán 
a tapolcai választó erületben megüresedett országgyűlési 
képviselői állásnak betöltése iránti intézkedések megté­
tele képezi.

Nagy-Kanizsa város képviselőtestülete július hó 
31-én Yécsey Zsigmond polgármester elnöklete alatt köz­
gyűlést tartott, amelyen a városi közkórház 1899-ik évi 
zárószámadását tudomásul vették s a számadónak a f-1- 
mentvényt megadták; a városi közkórház 1901-ik évi 
költségvetését a városi tanács javaslatához képest fogad­
ták el s a bennlakó orvosi állásra vonatkozó javaslatot 
elvetették. Ez ügygyei kapcsolatban tett indítványra sür­
gős felterjesztést tesznek a belügyminiszteihez, hogy a 
közkórháznál az őrültosztály ne Zala-Egerszegen, hanem 
Nagy-Kanizsán állittassék fel, mert utóbbi város nagyobb 
számú lakossággal bir. (Mint már közöltük, az angyal­
földi tébolda igazgatója a zala-egerszegi közkórházat 
tartja nagy árnyas kertjénél fogva erre egyedülalkalmasnak ; 
a város lakossága az elbírálásnál azért sem jöhet szóba, 
mert nem a nagy-kanizsai őrültek számára bővítik ki 
eire a célra a közkor házat, hanem az egész megye őrült­
jei számára.) A cs. és kir. gyalogsági betegápoló ház al­
kalmatlan és egészségtelen volta miatt a katonai hatóság 
annak máshelyre való sürgős áthelyezését követelvén, a 
képviselőtestület jóváhagyta a tanács ebbeli intézkedését, 
hogy a Thomka-féle megvett épület ideiglenesen katonai 
kórházzá alakittasséK át, azonban megbízta a tanácsot, 
hogy készíttessen tervezetet az augmentation - raktároknak 
kórházzá való átalakításáról is, abból a célból, hogy ha 
a katonai hatóság a Thomka-féle házat kifogásolná, a

szóban forgó magazinokat erre a célra gyorsan felhasz­
nálhassák. — A városi kövezetvámot metermázsánkint 
3 fillérben állapították meg.

A zaíamegyei nemesi pénztári választmány i.
hó 13-án tartja evnegyedes gyűlését, amelynek a iolyo 
ügyeken kívül tárgyát kepezi az elhalálozás foly tán üre­
sedésbe jött egy tagsági helynek választás utján való 
betöltése.

Szent-István napi ünnepély Nagy-Kanizsán. A
nagy-kanizsai rom. kath. felső templom építő bizottsága 
a városban levő bet különböző egyesülettel szövetkezve 
nagyszabású ünnepélyt szándékozik rendezni f. hó 20-án 
Szent-István napján. Az ünnepély sorrendjét következőleg 
állapították meg: reggel 5 órakor ébresztő, 9 Vr órakor 
együttes felvonulás a „Polgári Egylet“ kertjéből a plé­
bánia templomba, d. u. 4 órakor néptombola a felső 
templom előtti télen, mely után a „Polgári Egylet“ kert­
jében nagy tekeverseny, tréfás szerencse játék nyeremény- 
tárgyakkaí, világposta. A „PolgáriEgylet“ kertjében ezalatt 
sétahangverseny lesz confetti es szerpentin csatával egybe­
kötve, este 8 orakor tánc. A tiszta jövedelmet a felső 
templom építési alapjára fordítják.

Kegyeletes búcsú egy derek plébános társtól.
A veszpremegyházra- gyei balaton-füvedi esperesség pap­
sága Felső-Őrsön tartott évi koronáján sajnálattal érezte 
a keriiiet egyik munkás és közszeretetben álló paptársáuak, 
Turkovits József vászoíyi plébánosnak, hiányát, aki 32 
évi buzgó működése után Veszprémbe nyugalomba vonult.
A kerületi papság szeretett társának távozása felett sajná­
latát fejezte ki s ennek tolmácsolására Szkladányi József 
esperes-plebánost es Fleischmann Jenő aszóiéi plébánost 
kértek fel s elhatározták, hogy emlékül egy fali feszü­
letet adnak át neki. A megyés püspök a korona hatá­
rozatáról értesülést szerezvén, a kerületi papságnak egyik 
társuk iránt tanúsított ezen eljárását örömmel vette tu­
domásul s a maga részéről az ajándéktárgy vételéhez >0 
koronával járult oly képen, hogy ezért az emléktárgy 
felírásán semmi változást sem szabad tenni; mert „a 
kerület lelkészkedő papságához a püspök is tartozik.“

Megszava ott összegek a Körmend muraszom­
bati vasútra. Hogy a tervbe vett kőim md — muraszom­
bati h. é. vasútvonal ügyét, amely vonal vármegyénkén 
is néhány kilometer hosszúságban keresztül megy, az egyes 
községek mily nagy lelkesedéssel karolják fel, ennek leg­
fényesebb tanúbizonyságát adjak azok a tekintélyes össze­
gek, a melyeket az eg vés községek képviselőtestületei a 
jelzett célra törzsrészvény jegyzés alakjában megszavaz­
tak. így Muraszombat 100 000, Ori-Sz nt l'éter 60.000, 
Senyeháza 24 000, llodos 20.000, lveic/.a 12.000, Do­
monkosfa 10.000, Bajánháza 10.000, Kerka lvapolna 4.000, 
Szomorocz 4.000, Kapornak- Domaföld 2.000. Kotorinány 
2.U00, I hí v id haza 2.000 koronát szavaztak meg : újabban 
Zaia-Lövő és vidéke 40.00Q, Nadasd 2U.VOO, Nagy bakos 
12.000, l'ankasz 6.000 koronát szavazott meg ; egyesek 
pedig legközelebb mintegy 20.000 korona eltekben iitak 
al törzsrész vényeket. Az egyik legjobban érdekelt község; 
Körmend, ez ideig még nem döntött, sut meg eiöértekez- 
letet sem tartott, hogy mily indítváiiynyal lepjenek lel a 
kégviselőtestületben. Ideje volna e semleges állásból ki­
lépniük.

Hazassao tíaál Ferenc főgymnasiumi tanár t. hó
9- én esküszik ölök hűséget a keszthelyi rom. kátI». 
templomban Rémi Ilona kisasszonynak, okleveles tanító­
nak, Révai Miksa nyug. tanító es hírlapíró kedves 
leányának.

Meghívó. < > nagysága Skublics Jenöné szül. Speleticcs 
Paula úrnő védnöksége alaM tartandó zászlóavatasi ünne­
pély alkalmával a zaía-egerszegi ipartestület részben az 
elaggott iparosok alapja, részben pedig saját pénztára 
javára 1900. évi augusztus hó 20-án délután a „Baross 
Ligetben“ hang versenyműi es tánccal egybekötött zártkörű 
nyári mulatságot rendez, melyre kivül címzett urat (es 
h. családját) tisztelettel meghívja a rendezőség. Belépő­
jegy ára 1 korona 20 fillér. Feliiitizetések köszönettel 
fogadtatnak s hirlapilag nyugtáztatnak. Tánc kezdete 6 
órakor. Műsor : 1. Délután 4 órakor iiune-
1 élyes kivonulás a városházától. 2. 6 óráig zene­
karok hangversenye. 3. 6 órától 7 óráig virágkorzó kon­
fettivel és egyéb látnivalók, tánc kezdete. 4. 8V2 órakor 
élőcsoportkép. (Az iparos foglalkozásban, görögtüzienv nyel.) 
5. Ének-kettős, 6. Dialog, 7. Allegorikus csoportkép. (Az 
ipar megkoszorúzása görögtiizlénynyel; ének és zenével.) 
Tánc viradtig.

Negyedszázados jubileum. A Csáktornyái önkény- 
tes tűzoltó egyesület nagy ünnepséggel lógja megülni 
szeptember ho 7-én és 8-án negyedszázados fennállási 
ünnepélyét, amelyre a vármegye összes tűzoltó egyleteit 
meg fogják hívni.

Zászlószeg megváltása A zala-egerszegi ipartes­
tület zászhiavatasa alkalmával a következő adományok 
folytak be: dr, Czinder István, Ilant.y Károly 20—20 
korona; Balaton József, Bende Janos, Faragó Béla. Csillag 
Gyula, dr. Halász Miksa, Hangay Géza, dr. Kele Antal, 
Raszter Sándor és odön, Kis Komáromi Ipartestület, Kro- 
setz János (Ménesé), Kőszegi Ipartestület, Kummer Gyula, 
Mauthner és Lóránt. Szakály István, Szombathelyt ipar- 
testület, Weisz Ármin, Zala-Egerszegi lp. ifj. < ‘nképzőköre, 
Zala-Egerszeg és vidéke hitelszövetkezet, gróf Zichy János
10— 10 korona; Giosz Győző, Nyáry Kálmán 6—6 ko­
rona; Baján Ferenc, Berger József, Csik László, Gombás 
István. Gyarmati Vilmos, Fischer Miksa, Hertelendy Fe­
renc (L.-Tomaj), dr. Jámbor, Márton, dr. Keresztury 
József, Lázár Antal, Miszory Ignác, Megy esi Lajos, Németh 
Elek, Pais Kázmér. Pochner Ferenc, Páukovich György, 
tíeclmitzer Miksa, Záborszky József ő A korona: Beck 
Mihály, Breisach Sámuel, Büchler Jakab, Deutsch Ferenc, 
Farkas Lajos, Friedrich Márkus, Fuchs Samu, dr. Halász 
Vilmos, Iíajgató Ferenc, özv. Handler Istvánná, llauk 
Ferenc, Háry Károly, Horváth Béla, Horváth Gyula, Hor­
váth József, Hűvös Armin (Botfa), Kovács István czipósz, 
özv. Laurencsik Ferencié, Ledermayer István, Leopold 
Nándor, Mikii József, Miszory Béla, Molnár István (Sze-



pétk), Nemeth György molnár. Part Sándor, Preszler 
Gyula, Puer István, dr. Rimely Károly püspök, Reehnitz 
Sándor, Rózsás János, Salamon Károly pénzügyi szám­
tiszt, Schill Imre, Skardelli Lajos, iíj. Schupfenhauer 
Frigyes, Szalay Feiene csizm., Szegszárdí ipartestület, 
Szaloky Géza, Tahy Rozália, X'örös Ferenc, Weisz Samu, 
Wimmer Input, Veljacsek László, Weinberger II. és na 
4—4 korona; Angler Lajos, Balaton Sándor, Rita Károly, 
Dömötör József, Fodor Gábor hentes. Garai Lipót, Gergácz 
György czipész, Haás Miksa, Haj más v Imre, Hováth Já­
nos asztalos, Jandzsó Sándor. Keszly György, Kiss Lajos, 
Klaris Boldizsár, Innál Orbán, Lendvay Balázs, Lobi 
Miksa, Muth Jakab, Németh Lajos szabó, Puer József, 
Pa ál Ferenc, San its Sándor, Schvartz Mór lisztkereskedő, 
Stern Leopold, Stern Miksa, X’iola Elek, Weber Adolf, 
Tölli István, Zsnppán József 3—3 korona ; Angler Mihály, 
Balog József, Balog Mór, Bauer Jakab, Bedő József, Beck 
Pál, Bellin Jánosné, Biszterszky Sándor, Boszkovics Gábor, 
Pizsók István, Bizsók Károly, Bőr ez János. Braun Fe­
rimmé. Braun Fii lop, Csabi endeki ipartestület, Császár 
József, Cseber Imre, Csizmadia Miklós, Csoknyay István, 
Dorn by Pál, Ellenbogen Mór, Farkas Ferenc órás, Farkas 
György, Feili Flórián, Filipanics József, Ganz Zsigmond, 
üzv Gecsovics Fertncné, Gerencsér Lajos bölcsész, Gold-

Gruber Constantin, Grün-
Ileigli

János szabó, Herényi Ferenc, Hirsch Zsigmond, Hol ezer 
Ferencné, 1 lunyady Sándor, Jan da Ferenc, Kaszás József, 
iíj. Kaszás Pál, Kellerman József, Kulin Jakab, Kovács 
Gyula, Kovács István csizmadia, Kovács Sándor, Kovács 
Vendel, Lövy József, Lakics János. Lágler Gottlieb, Mayer 
Károly csizmadia, Mayer Ignác, Markó Kálmán, Mentes 
(iyörgy, Mitterer János, ifj. Nagy János, Nagy István, 
Nagy Károly szíjgyártó, Nagy Pál, Neubrunn Gábor, 
Neubrunn Juliska, Neubrunn Ignác, Németh József 
takács. Orbán József. Oszterbauer Antal, Pávlicsek Ferenc, 
Pintér Lajos asztalos, Piri tv Lajos, Radics Vendel, Róka 
Mihály, Rozenkrancz József, Rózer György, Rózer József, 
SchmeisI Ferenc, Smai Ignác, Somody Sándor, Somogyi 
Flórirn, Stiobol János, Szalay Sándor, Szekeres Antal, 
Szalay János hentes, Szalczer Miksa, Széchenyi nővérek, 
Szenecsár Antal, Szommer Gyula, Tankovics József, Tölli 
Eizse, Tornyos Mátyás, Turk Mihály, Unger Antal, 
Valdhauser Lajos, Vizlendvay Mihály, Weisz Tivadar bá­
dogos, Weisz Vilmos, ZsiPnszky Sándor 2—2 korona. 
A nemes szivíí adakozásért hálás köszönetét nyilvánítja 
a zala-egerszegi ipartestület.

Korpóílvkok engedelyezése. Méltányosan járt el 
a vallás- es közoktatátásügyi minisztérium a f. év elején 
államivá i ett nagy-kanizsai elemi iskola tantestületének

finger Ferenc, Gundoes Antal, 
bäum Samu. Gyük Ilka, Ileigli István czipész,

mártonínál pedig Kósáné Mantel Júliát bízták meg a 
létesített men ház vezetésével,

A soproni kereskedelmi- és iparkamara legutóbbi
közös közgyűlésén tárgyalás alá vette a kereskedelemügyi 
minisztertől véleményezés végett megküldött szabályren­
deletét Nagy-Kanizsa r. t. városának a piaci elővásárlás 
megtiltása tágyában ; a kamara a szaliályreudelet jóváha­
gyásút javasolja a miniszternél. — Ugyancsak tárgyalta 
a közös ülés az Esterházy Miklós herceg tulajdonát ké­
pező mura bal parti vásárokra vonatkozó piaci hely pénz 
dijszabályzatot, amelyet a kereskedelemügyi miniszter 
véleményezés végett küldött meg a kamarának. Mivel a 
díjszabályzat egyes tételeinek összege nagy részben meg­
egyez a megyebeli vásárjogosult községek igen jelenté­
keny része által az utolsó két évtized alatt elfogadott 
normális díjszabályzattal s így ezen díjszabályzatoknak 
oly annyira kívánatos egyöntetűségét ismét egy lépéssel 
előbbre viszi.: a kamara általánosságban annak elfoga­
dását hozza javaslatba, s csupán egyes díjtételeire nézve, 
melyeket aránytalanul magasaknak tart, javasolja, hogy 
azok a normális díjszabályzat egyébként is eléggé magas 
összegére szállitassanak Je.

lendvai lakásnak a dunántúli h. e. vasutak állomásától 
Letenye, Becseheíy és Nagy-Kanizsa irányában a déli 
vaspálya Nagy-Kanizsa állomásáig, valamint folytatólag 
Somogy-Szent-Miklós, Surd és Zákány irányában az állam­
vasutak Gyékényes állomásáig vezetendő h. é. vasutvo- 
alra kiadott előmunkálati engedelem érvényét a lejárat­
tól számított további egy év tartamúi a meghosszabbí­
totta.

Munkások népmulatsága. A zala-egerszegi munká­
sok betegsegélyző egylete saját pénztára javát a f. hó 5-én 
a Kaszaházi kertben népnmlatságot tart. Belépő-dij: tagok 
számára: személyjegy 40 fillér, családjegy 80 fill.; nem 
tagok részére: személyjegy 00 ti!!, család jegy 1 kor. 60 
fillér

A zala egerszegi ipartestület zászlószentelési
ünnepségére akik tévedésből meghívót nem kaptak, azon­
ban arra igényt tartanak, forduljanak az ipartestület 
irodájához.

Névmagyarosítás Outstein Gyula pápai illetőségű 
tapolezai lakos vezeték nevének „tíer'Cv-re, kiskorú Lövi 
Emil szigorló orvos zala-egerszegi lakos vezetéknevének 
»Lengyei"-re kért átváltoztatását a belügyminiszter meg­
engedte.

Új megállóhely F. hó 1-én a déli vasút Budapest— 
prágeihofi vonalán Csáktornya és Polstrau között fekvő 
34 számú őr háznál Miksavár elnevezéssel személy forga-

A „tóka.“ Egy asszonynak egy négy éves fiacskája, 
mint ez már rendesen szokás, beleesett a tókába. Az 
asszony utána ugrott, ámde a másik fiacskája a szoknyába 
kapaszkodva, az anyja után ment s most mind a hárman 
ott eviczkéltek a „tokában“. Szerencsére mind a hárman 
kimenekültek.

Az ország dolga.
Ebben a nyári melegben az anarkisták végzik a 

politikát. Nem sokat tanácskoznak, egyszerűen lövöldözik 
a fejedelmeket, s nagy büszkeseggel jelentik ki, hogy ez 
jól van igy s gyémánt gyűrűt viselnek. Ez a hét azzal 
kezdődött,” hogy Umbertó olasz királyt egy Angolo Bressi 
nevű toskanai anarkista Monzában meglőtte s a nemes 
öreg király néhány másodperc múlva meghalt. Néhani 
nap múlva Párisban Musatter ed-dini nevű perzsa saht 
akarta lelőni egy munkásnak öltözött olasz ember. A sah 
nyakon ragadta a merénylőt, egy pár pofont adott neki 
s átadta a rendőrségnek. A börtönben legelőször valtat-

Eiömimkálati engedély meghosszabitása. A ke- ták, de nyomban utána ebédet vittek neki s ő jóízűen 
reskedelemügyi miniszter Hajós Mihály ügyyéd, alsó- elfogyasztotta. — A szomszégos országokban z.GJn nim

tagjaival, am dein részükie folyóvá tette azokat a korpót j lomra berendezett megállóhelyet nyitottak meg, amelynél
vagy 3 

állóhely
lékokat, amelyekkel — mint segédtanítóknak — fizetése a személyvonatok az utasok fel- vagy leszállása céljából

tanítókká ; tel tételesen megállanak. E megállóhelyen menetjegyeket
nt 

<kép

emelkedett 100—100 koronánként, inig rendes t
lei 
I
Sí
Kaán irma, ErdŐsi Bálint, Kovácsué Csillag Ilona 200—200. 
Mautnanc Janka, Mantuano Gizella, Kovács Miklós, Xdasics 
lózseí, Kottlerné Patak) Vilma, Reiner Mari, Banekovits

koronát utalt ki korpótlék címen,
A baiatonparü vasul trace -revíziója. A

múlt napokban volt a balatonparti vasút nyomjelzési 
munkálatainak felülvizsgálata dr. Spá yi műszaki taná. 
csosnak, mint a kereskedője mügyi minisztérium kikül­
döttének, elnöklete alatt Az egész vonalat bejárták részint 
kocsin, részint gyalog s a nyomjelzés ellen a miniszter 
kiküldöttének semmi kifogása sem volt.

Óvodai záróünnepély. A zala-egerszegi ovoda záró- 
unnepdye július hó 30-án volt szép számú közönség 
részvétele mellett. Pont 9 órakor Hajik István, az ovoda 
felügyelő bizottság fáradhatlan buzgalmú elnöke, üdvö­
zölte a vizsgálaton megjelent dr. Ruzsicska Kálmán kir. 
tanácsos tanfelügyelőt, valamint a városi hatóság képvi­
seletében megjelent Németh Elek h. polgármestert s az 
eg \ begy ült közönséget s a vizsgálatot megnyitotta. Jó egy 
mán át tartott a kis apró sereg vizsgálata felváltva ének­
es szavalattal, valamint játékkal, A növendékek bátor és 
tangos szavalatai közeli,smerésben részesültek, aminek 

kifejezést is adott a kir. tanfelügyelő a vizsgálat befejez­
tével mondott beszédében, amelyben elismeréssel adózott 
a felügyelő bizottságnak, főkép a kisded óvás ügyét any­
ucira szivén hordozó elnöknek, továbbá a városi ható­
ságnak, az ovoda tanszemélyzetének s kérte a vizsgálaton 
megjelent közönséget, hogy a jövőben is oly meleg érdek­
lődést tanúsítson az oly nagv fontosságú kisdeuóvás ügye 
iránt.

Kinevezés A m. kir. igazságügy miniszter Vrancsics 
Nándor alsó-lendvai járásbirósági dijnokot a tapolcai járás­
bírósághoz Írnokká nevezte ki.

Stimegh 1001-ik évi költségelőirányzatát Pozsonyi
József városbiró egy beállította. Bevételi előirányzat 36.291 
kor. 68 fill., kiadási előirányzat 57.825 kor, 71 till, s 
igy községi pótlékkal fedezendő 21.534 kor 03 fill.; a 
városnak adó alapja 39.689 kor 64 till, s igy az 190l-ik 
éue előirányzatba vett községi pótlék 54.3% tenne. Az 
elöljáróság részéről egy beállított előirányzatot a községi 
törvény értelmében 15 napra teszik ki közszemlére az 
esetleges felebbezés megtehetése végett.

Pénzügyi Fcdatiszi kinevezése. A m. kir pénz­
ügyminiszter Piriig Lajos zala-egerszegi pénzügyi kezelési 
gyakornokot, az Ipolysági pénzügyigazgatósághoz pénzügyi 
irodatisztté ideiglenes minőségben kinevezte.

Uj kaszinó. Az okain polgári olvasókör alaps, a bá­
ljait a belügyminiszter a bemutatási záradékkal ellátta.

Kisdedvédelem a vallás és közoktatásügyi minisz­
térium a Csáktornyái egyesületi ovoda szükségleteinek 
fedezéséhez 300 korona segélyt adományozott. — A dráva-

gyasztóttá. — a szomszégos országokban zsidó elle­
nes áramlat van. Oláhországból csak úgy nyomulnak k; 
seregestül, csapatéstul a zsidók Amerika felé. Magyaroi- 
szágon keresztit mennek, de Becsből visszaküldik " őket 
csakhogy ()la!iorsz%ba nemeres/tfk vissza, jobban mondva 
ők maguk nem kívánkoznak vissza többé a gyötrelmed 
helyre. Szóval el®! /üz, hátul viz s közből van egy kis 
oázis; MagyarorszaS ,Budapesten gyűjtenek számukra 
ételt, italt, í uházat°t 68 útiköltséget, hogy ha okvetlen 
Amerikába akarn^ meunL eljuthassanak. — A köz- 
igazgatási tanfolyamok szervezését vakációba is intéztet! 
a belügyi kormány. Rufty Pál orsz. képviselő, kormain- 
biztosként jáija be a kiszemelt székhelyeket, Eddig Nagv- 
becskereken, Marosvásárhelyt, Kolozsvárt, Máramaios- 
szigeteu és Kassán járt, intézkedve, hogy szeptember 
elsejére a törvénynek megfeielőleg felállittassanak a tan­
folyamok. Kassáról Pécsre, majd Szombathelyre es Po 
zsonyba utazik a végleges szervezkedés végett.

Henneberg-selyem
— csak akkor valódi, ha közvetlen tőlem rende ltetik 
fekete, fehér s színes, 45 krtól 14 frí 65 krig méteren­
ként. Mindenkinek postabér és vámmentesen, házhoz 
szállítva! Minták postafordultával küldetnek.
Henaeberg G. seiyemgyárai «s. és l udvari szállifóki Zürichből

A búza, rozs, árpa és zab várható termékének 
kimutatása vármegyénk területén julius hó 20-án 
a hivatalos adatok alapján : búzából bevetett terület 85.993

összesen 
os

ár-
.29

4 holdanként s igy összesen 229.306 q; zabbal bevetett, 
terület 22.072 q, átlagos termés 6.28 q holdanként s igy 
összesen 138.703 q; ily kép az összes remélhető termés 
1,426.369-q, amely a múlt évi 1,420.988 q terméssel 
szemben 3.381 q többletet tüntet fel.

Gyanús tűz Megemlítettük már, hogy Csatárban 
két gazda elégett, Berta Miklós és Boczföldi Károly. 
Egyiknek 320 korona értékű, a másiknak 360 korona 
értékű háza és holmija égett el s 600—600 koronára 
vaia biztosítva miudenik. Minthogy a tűz keletkezése bi­
zonytalan, sőt gyanús, a hatóság az „ártatlansági bizo­
nyítványt“ nem irta alá.

AjánlkozáS. Egy egyszerű igényű, felsőbb iskolát 
és távirda tan folyamot végzett 18 éves leány ajánlkozik 
bármely vidéki posta-távirda hivatalhoz távirda kezelő­
nőnek, illetőleg postahivatali gyakornoknak. Szives meg­
keresések e címen: „A Nárai utca 40számú ház tulaj­
donosának. Szombathely« — cimzendők.

Tűz. Csehovecz községben julius hó 26-án dühön­
gött tűzvész alkalmával 6 lakóház, 105 melléképület, az 
ö; szes gabona, ta kai mán) és tűzifa készlet és gazdasági 
eszköz leégett.

ÜST 37"±l"b--fcéi?-

NSüfogakat
anélkül, hogy a gyökeret el kellene távoli tani 

szájpadlás nélkül is — legjobban készít

Scharpf Jenő
fogteoTan.i.ltxi.s.

Található:

Zala-Egerszegen Kőszegen
Körmendi-utca 47. Adelfy-u. 36.

minden hó 3-től 10-ig. minden hó 20-tól 30 ig.

Felelős szerkesztő és lcladótulnjdot u
TJ1DV^-^ZETONT IGKKT_Á-0-

Megiiüta az életét. Kuzsroan György szolgalegény, 
ftiii Bukás községben lakott a X I. hegykei ületben, julius 
26-án délben a révről a Murába ugrott s belehalt.’*

A Mura titka. Csáktornya vidékén julius 29-én a 
Murából kifogtak egy 25 évesnek látszó ifjú embert; kék 
folytok voltak a testén; öngyilkos volt-e- vagy mások 
dobták a vízbe, miután halálra páholták s hogy mi a 
neve, hol volt a harc, mindez a Mura titka.

„ Nagy tűz. Mihály fán julius 28-án a Bessenyey örö­
kösök kertjében cséplós alatt nagy tűz és nagy lárma 
keletkezett. A gazdának elégett 16.205 korona értékű 
gabonaja, 9120 korona értékű takarmánya, s 80 korona 
értékű gazdasági eszköze. Biztosítva volt 20.000 korona
mnnbfn‘ 1 un'saljl.,an járt Molnár István gépész, akinek 
4000 koionas gepje, odaégett s nem volt biztosítva. A 
t űz azalatt keletkezett, mig a gépész a szomszéd vendég­
lőben időzött s a fűtő rendezte a gépügyeket. A gépészt 
gondatlansaga miatt feljelentették a járásbíróságnak.

Megváltás A 63 éves öreg Kocziván László Kánya- 
var községében élt, amint élhetett, házról házra jároga- 
fott kilincsről kilincsre zörgetett s úgy vonszolta'tovább 
az eletet. Nem lehetett valami irigyelt élet. Jobb volt neki 
a julius 2b-iki jelenet., amikor az utcán hirtelen csak 
osszeívgyott a mint Írják, s abban a pillanatban átszál­
lóit a másvilágra.

Sertésvész ütött ki (ísákfornyán és Komárom vá-\áíáihelyi mencdékháznál Kovacsics Cecilt, a tót-szent- roson. Mind a két helyen elrendelték^
a zárt.

mm
«XTXXtXXtXXtXXtXXt: wk x-x x-i xL

mxí&
X‘X-
mm*xtife

-x.x
m

iíaií bit iakassa

mX

Sümegen, a főutcán, a nagy vendég­
lő vei szemben, a piac legélénkebb helyén 
egy rég gyakorlatban levő bolthelyiség, 
az emeleti három szobás lakással és mellék- 
helyiségekkel együtt bérbeadandó, esetleg 
az egész ház szabad kézből eladandó.

Bővebb felvilágosítást ad ÖZV. Jan dó 
Ferencné Sümegben.
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A zala-egerszegi határban, llosszn- 
Jánka hegyen 17 házszám alatt fekvő
4407 I_|-öl szőlő és gyümölcsfával beül
tetett terület eladó.

Nagy Vince.
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i| Árverési hirdetmény.
Zala-Koppány község

I vadászati joga
S 190°- évi augusztus hó 1-től, 1907 évi 
J augusztus hó 31-ig terjedő 7 évi időtar- P 

tamra 1900. évi augusztus hó 7-én de ^ 

4 * urakor a zala-koppányi körjegyzői hiva- 
t.alban megtartandó nyilvános árverésen 
haszonbérbe adatik.

.?> Az árverési feltételek a z.-koppányi
-«> körjegyzői hivatalban hetekinthetők.

l^ult Zala-Koppányban, 1900. évi 

y-A július 31 -én.

'; A községi elöljáróság,

tífc

álilM

'íil
»iíFWátifürtlöi

hétforrás naj>y mélyéből 
fakadó,állandó öjjteléfelti, 
i^en figfa,takiuroymaj= 
ne-jumhydroQrboDafo) -*■
ájváoyviznek minőjítendö.

Van szerencsém a nagy érdemli kö- ^ 

zönség becses tudomására hozni, hogy IS 
& házakban, vagy házon kívül saját kitűnő £&

gépemmel fehérneműk varrására, valamint ^ 

Jh hímzésre vállalkozom; továbbá elvállalom 

menyasszonyi kelengyék varrását és hím - 
zését kedvező feltételek mellett.

/T\
^ Gyors és pontos munkám mellett 

éí Budapesten több éven át szerzett g yak or- 
*x4 latom elég biztosítékul szolgál.

Elvállalok előnyomást is.

Lakásom Zala-Egerszegen Rózsa u. 3. 

sz. a. Rosenberg-féle ház.

Kölni Mária.

A női szépség
leiérésére, tökéletesítésére és fen T ® ® ® 
j tartásara legkitűnőbb és le” "
* legbiztosabb a

Margit Crime,
& ® in 

s m m 

$ m m

19Í m &
* S * ISS, TSiS?“'„,ss“ higanyt, „m

§/ maliin11 az’ te,Jesen irtai-» S »1/ *•©•-* ,

* • l ..
s * /I/?Islmitja a ránczokat redóket Ki". °T ^ il

r az arczot fehénié;d°^telSl

s Mf varázsolja. '
Legkitűnőbb óvszer a nap és1 Ä * 

*fcÁ . S2él befolyása ellen 8 #
$ / Margitkl höÍíypor1;()kkr T „tégeB 1 torint -

I Margit fooDén ígahn« ’ t”argit szaPPan 35 1 *
*«# 9PP 'SS'í lrai™' *

* m III SzáB,alan elismerő és köszönő levél I
stanzátoktól óvakodjunk!

l'ostá,, utánvétellel vagy a pénz elözetes Lettüdésf'

«/ uti*n küldi a készítő : _
1/ F0U)ES KELEMEN, gyógyszerész, Arad 1 >

htben és illatszer-kereskedésben.

I Szilajmarhák eladása. *
Irodalmi bérlet megszűnése folytán

eladó

35 drb. telién. ^
6 szilaj fajta, borjukkal és egy darab szilaj

kr 1
Margi1

ií bika
ti Bővebb felvilágosítást ad a Zala vár-- ----O ~----- « «-iutiwTai ^
ti megyegyei Gazdasági Egyesület titkári Sl
» Isv* 1 v. ry T ' "15 hivatala Z.-Egerszegen

a

Mindenütt kapható.

Elismert legjobb fogtisztitószer.í
^1 tmmwiffir — n11 rmwuMm ■Hiúi- ________ __ ™

Az ezredéves országos kiállifáson állami ezüst éremmel
kitüntetve.

Jg I A Leszill-féle újból javított és 30-szor Zk:it/ui intetett

$ Viktória termépwrestákat
y I

ajánlja teljes szabatosság mellett

Leszih IVCiksa utódai
Szilágyi és üisltsraxxi. 

gépgyára és gazdasági gépraktára 

(Leszih-ház) Miskolczon (alapittatott 1863 évben)

Munkaképessége naponta 100-300 egész 500 m. mázsáig, 
risztit zörgés nélkül, nagy és apró magvakat. 

Osztályoz siily és nagyság szerint.
Üszög-verővel el van látva.

o.

I— <&X. W2
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$ Pályázati hirdeiinény. «
A zala-egerszegi közkórházban egy

•äC f t r I r • I j » <1§ nespeloi alias g
K üresedvén meg, erre pályázatot hirdetek.
»3 Tisztességes előélet, Írni, olvasni tudás, v? 

eddigi alkalmaztatást igazoló iratok be- 
mutatása kívántatik,

^ Teljes ellátás mellett évi 3G0 korona
a fizetés! S

Jelentkezés — ez év augusztus hó i
<R 1 I -ig reggeli 8 órakor — a közkórház- <g,

ban. — ft

' Kelt Zala-Egerszegen. 1900. augusz- 
tus 3-án. S

I A I rágni rosta versenyen a legelső és legmagasabb kitüntetést
Victoria termény rostánk nyerte.
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Dr. Grauer Adolf

igazgató.
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X

Hirdetmény, XXX
Österreicher Samu építkezési vállalkozó ólai lakos udvarában található lű#i£

összes épület fák, használt és uj ajtók, ablakok, vastartályok és egy éb X 
építkezési anyagok szabad kézből jutányos árban eladatnak

%
\enni szándékozók Fenyvesi JVTi "k~sa nmal 

nyerhetnek felvilágosítást.

xx:

x

Néhai Österreicher Márkus-féle, az ólai határban levő

20 hold első osztályú száyióföld
szabad kézből eladó.

Bővebb felvilágosítás Fenyvesi Miksa urnái szerezhető.
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XXX
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szabadalmazottorszuri:u
mezőgazdasági gép és eszköz gyára, vas- cs

« _ _ __ £" M.M. \T A ,,zx,,0 ó rz 11 t*> —
\V xV xV xV\V xV xV \V xV

Városház u. o'J —<>4.
gépjeit és eszközeit, kitűnő konstruktiában, legjobb 

árak mellett.
szabadalmát képező találmányait, a minő a

tolattuu rendszeres sorbavctögópjo:

Győrött,
a minden rendű gazdasági 
szolid munkával, jutányos 
bá a gyár kizárólagos

ic ö 3srY"-\r:rsnr o ive zd-A.
NYOMTATVÁNYOK —

------------ ---------KÉSZ ÜZLETI

KÖNYVEK RAKTÁRA, —
----- KÖNYV, PAPÍR ÉS

ZENEMŰ KERESKEDÉS. ■ —

Győri Drill
mazva — valóságos reiormoi M-poz a rui ua- 
vető. gépek között. A — »Győri Drill«
a legegyszerűbb és le a könnyebb

váltókerekek és láda meg- 
Ikül, miden magot partnak 

a földben
a vetőmagot soiia-

magmen u yise'g egg 
alatt szabályozható 

Egyszerű megtekintés 
I előnyeinek feiisme-

OLCSO ARAK, ZEE-
— GYORS ES PONTOS“
== KISZOLGÁLÁS vetőgép

döntő csavar né 
vagy völgynek egyformán 
kifogástalanul rakja,
sem zúzza meg. a

óra mutató val pillanat 
munka közben is. — i 
elegendő szembet ünő 
résére.

Továbbá ajánlja
ban szabadalmazott

Stádei-Torkos-íéle íöldmérö talyigát.
mely egy gazdaságban sem nélkülözhető — a mórő- 
íánccai szemben összehasonlithatlan előnyt 
nyújt biztos, gyors és olcsó munkájával.

A számos kitüntetést és elismerő nyilatkozatokat 
készséggel mutatja be és magyarázó képes árjegyzéket 
ingyen és bérmentve küld, valamint minden kérdezőskö- 
désre készséggel válaszol a gyár Győrben, vagy a 
tulajdonosa

Stadel J"anos
füldbirtokos Zala-Tárnolc o n

.f'íP'T' G I;
GW!gys> oáj(f Á- ^xG Iff
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földmérő taiylga
zabadalom s 18.814. Hull-India szabadalom 2.290Amerikai

S M G E R H A U S E X1 G E P (i V A R
Budapest 

8F* Vasöntöde, gép- és rézmügyár
SPECiAL-GEPGY,

Nem papirosban!
Egyedül palackban valódi

Ez a valóságos, csalhatatlan, gyöke 

rés segítség minden rovarcsapás ellen.

Elárusítók:
Komlós M. Miksa, 

Bellátinezon: 
Weisz Béla.

Leteny én: 
Epinger Ignác.

János házán : 
Kolm Jakab.

Zala-Egerszegen:
Ilubinszky Adolf, 
Kaszter Sándor, 
Gyarmati Vilmos, 
Ján Ferenc, 
Fangler Mihály,

TERVEKKEL és KÖLTSÉGVETÉSSEL KÉSZSÉGESEM SZOLGÁLUNK

(Olaj-sebtapasz)
Muhi latos gyorsan gyógyító t 
lebtapasz, a mely egyetlen a n

i csadnd litnemében
13~ulcLajDesten a katonasá ti ál orvosilag rendelve.

Biztosan gyógyítja s a fájdalmat rögtön csillapítja bármily sebeknél: "XT-ág^s, z-cLzócLá>s, égős, fagyás, mindenféle Tce n^ón ;y". 
a női ©.-m-löJsc gyvilad'ása és g^rlxlése, a -bx-b!xos betegségedsi, Zkrx i i tósok stb.

Egy adag ára használati utasítással együtt 2 korona.
A hatásért kezességet vállal, a mi, ha elmaradna, — a pénzt visszolgáltatja a „StearoptÍBlimCÍ laboratóriuma. A pénz beküldésével vagy

utánvéttel megrendelhető a , StearopÜBilül" laboratóriumában:

Budapest, VII. kerület, Mexikói ut. 88. II. 25.
fW/TW ♦ 7t'v» -vV tyvHvlvb a /Ibl./ivKl AKA KAWZW

'jW.m .*>

Nyomatott özv, T ahy Rozália és Társa gyoissajtoján Zala-Egerszegen


